
Features of the 

"AXON" seedbed 

preparers

Merkmale der 

"AXON" 

Saatbettbereiter

Az "AXON" magágy- 

előkészítők jellemzői

Svojstva "AXON" 

setvospremača

As the name suggests, the 

machine is used to prepare 

the seed bed for all cereals 

and other crops (beans, 

potatoes, etc.). During 

operation, it loosens, 

crushes and levels the level 

of the seed bed.

Wie der Name schon sagt, 

dient die Maschine zur 

Saatbettbereitung für alle 

Getreidearten und andere 

Feldfrüchte (Bohnen, 

Kartoffeln etc.). Während 

des Betriebs lockert, 

zerkleinert und ebnet es das 

Saatbett.

Ahogy a neve is sugallja, a 

gép magágy előkészítésére 

szolgál minden gabonafélék 

és egyéb 

haszonnövényekhez (bab, 

burgonya stb). Működés 

közben fellazítja, összetöri 

és egyengeti a magágy 

szintjét.

Kao što joj i ime govori, 

mašina je za pripremanje 

setvene posteljice za sve 

žitarice i drugih useva 

(pasulj, krompir i sl). Pri radu 

labavi, drobi i ujednačava 

nivo setvene posteljice.

On the front side, there is a 

leveler that levels the 

ground, fills furrows and 

traces of tractor wheels. 

Behind the leveler are 4 

rows of "S" springs and then 

two rows of rotors. The 

rotors crumble, shred and 

compact the loosened soil.

An der Vorderseite befindet 

sich eine Planier, die den 

Boden ebnet und die 

Furchen und Spuren der 

Traktorräder auffüllt. Nach 

der Richtmaschine gibt es 4 

Reihen „S“-Federn und dann 

zwei Reihen Rotoren. Die 

Rotoren zerkleinern, 

zerkleinern und verdichten 

den lockeren Boden.

Az elülső oldalon símító 

található, amely egyengeti a 

talajt, kitölti a barázdákat és 

a traktor kerekeinek nyomait. 

A símító után 4 sor "S" rugó, 

majd két sor rotor található. 

A rotorok szétmorzsolják, 

felaprítják és tömörítik a 

fellazult talajt.

Na prednjoj strani je 

ravnalica koja ravna zemlju, 

popunjava brazde i tragove 

točkova traktora. Iza 

ravnavača se nalazi 4 reda 

"S" opruga i zatim dva reda 

rotora. Rotori mrve, 

usitnjavaju i sabijaju 

oplabavljeno tlo.

AXON seedbed preparers 

are extremely robust, so they 

have a longer service life 

and require minimal service 

and maintenance costs. S-

springs are supplied with 

lances or duck feet. 

Germinator (straight) springs 

with lances can also be 

ordered.

AXON-Saatbettbereiter sind 

äußerst robust, daher haben 

sie eine längere 

Lebensdauer und erfordern 

minimale Service- und 

Wartungskosten. S-Federn 

werden mit Lanzen oder 

Entenfüßen geliefert. 

Germinatorfedern (gerade) 

mit Lanzen können ebenfalls 

bestellt werden.

Az AXON  magágy 

előkészítők rendkívül 

robusztusak, így hosszabb 

élettartamúak és minimális a  

 szervíz és karbantartási 

költség igény. Az S-rugókat 

lándzsákkal vagy 

kacsatalpakkal szállítjuk. 

Megrendelhetők Germinator 

(egyenes) rugók is, 

lándzsákkal.

Setvospremači AXON su 

izrazito robusni, tako imaju 

duži vek trajanja i minimalne 

troškove servisiranja i 

održavanja. S-opruge se 

isporučuju sa kopljama ili 

pačijim šapama. Mogu se 

naručiti i Germinator (ravne) 

opruge sa kopljama.

AXON seed bed preparers 

are made in working widths 

of 2.9-12.0 m. Working 

widths over 2.9 m can be 

hydraulically folded to a 

maximum transport width of 

2.9 m.

AXON Saatbettbereiter 

werden in Arbeitsbreiten von 

2,9–12,0 m hergestellt. 

Arbeitsbreiten über 2,9 m 

können hydraulisch auf eine 

maximale Transportbreite 

von 2,9 m geklappt werden.

Az AXON magágy 

előkészítők 2,9-12,0 m 

munka szélességben 

készülnek. A 2,9 m feletti 

munka szélességek 

hidraulikusan össze 

csukhatók 2,9 m-es 

maximális szállítási 

szélességűre.

Setvospremači AXON se 

proizvode u radnim širinama 

od 2,9 m do 12,0 m. Radne 

širine preko 2,9 m sklopivi su 

hidraulično u transportnu 

širinu od max 2,9 m.

Description of SPRINGS HOES


